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fait un Sincere ami, non pas par La coutume de chaque nouvelle an-

nèe, Mais de tout Son coeur.

nous Sommes tout un nous aultres provinciaux Sans oublier nos cama-

rades Suisses; laissons les janus dans les intrigues de cour. Mon

pere ma mere et ma Soeur vous font mille compliments. je n'oublirai

pas M.r de l'espagnol et M.lles henry [alle gleichfalls von Lille]

envers qui je me Suis acquittè de vostre commission ils m'ont tous

chargè de mille choses pour vous et regrettent tous le cher camarade

Suisse. je Suis ... ou les 500000... de diables m'emportent, avec

toute l'amitie possible ...

donnès moi ... tres Souvent de vos nouvelles."

1) Auf dem Adressenschildchen findet sich noch der verwischte Stempelauf-
druck: "LILLE" sowie ein Zahlenvermerk?, der vermutlich als Taxangabe zu
interpretieren sein dürfte.

2) s. Zurlauben/HM II 265f. 3)  s. auch Zurlaubiana AH 126/16
4) s. Castella/Gardes-suisses 8, Zurlauben/HM I 148 Nr. XIII sowie 153

Nr. VIII; Pinard/Chronologie V 319 nennt irrtümlich? das Jahr 1740!
5) s. Zurlaubiana AH 126/16 Anm. 2: Offenbar erhoffte sich der Absender

eine baldige Beförderung auch von Beat Fidel Zurlauben!
6) Wie aus AH 126/16 hervorgeht, hielten sich diese spätestens im Februar

1743 in Ingolstadt auf. Beachte, dass das Kurfürstentum Bayern damals
mit Frankreich verbündet war.

7) Die lat. Passage ist unterstrichen.

Original, mit Siegel  -  AH 127, 185-186
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1667 September 3., Solothurn                                     A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. RESIDENTEN FRANÇOIS] MOUSLIER AN STADT-
UND AMTSRAT RITTER [BEAT JAKOB I.] ZURLAUBEN, ZUG

"Selon les nouvelles qui me viennent de divers lieux jl y a quelque

apparance que le differend de Geneve avec M. le Duc de Savoye [Karl

Emanuel II., die Affaire de Corsinge gemeint] S'ajustera cette fois,

du moins jl y paroist grande disposition. La passion de vos Espa-

gnols [gemeint der mail./span. Faktion in den V kath. Orten allge-

mein und in Stadt und Amt Zug im besonderen] est Si aveugle qu'elle

doit maintenant qu'elle vous est Si connüe ne plus faire aucun ob-

stacle, ny party dans vos affaires [- dürfte auf dem Hintergrunde

des Hilfsbegehrens der sich durch Frankreich bedroht sehenden Frei-

grafschaft Burgund zu sehen sein -]2 parce que Si elles estoient

conduittes Selon leur mouvement, je vois qu'ils vous feroient perdre



beaucoup de la considération que vous vous estes acquises , ce qui ne
deviendroit pas utile pour le bien de vostre patrie.
Nous n ' avons point d ' autres nouvelles que celle de la continuation
du Siege de l ' Jlle [=Lille - durch franz . Truppen] 3 dont les Circon-
valations et les tranchées ont esté ouvertes en huit jours ; Elle est
battüe de . . . [60 ] Canons on ne croit pas que le siege en puisse du¬
rer longtemps quoy qu ' elle soit bien deffendüe [durch die dortige
span . Garnison ] demeurant . . . " .
"le 3e 7bre [ =September ] 1667 - des nouvelles " .

1) Zum Hintergrund s . ganz allgemein HBLS II 629.
2 ) s . etwa Zurlaubiana ÄH 94/114
3) s . ebenda etwa AH 111/28 spez . auch Anm. 2

Original , mit Siegel . Dorsualnotiz von Beat Jakob I . Zurlauben
AH 127 , 187 - 188a - Blatt 188 und 188a r  leer
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